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Photovoltaic



La collezione Photovoltaic trasforma il vetro in un nuovo 
prodotto per l’architettura capace di creare applicazioni di 
illuminazione a risparmio energetico. Mattoni di vetro 
pedonabili, luminosi, a basso voltaggio, alimentati dall’energia 
solare - i Photovoltaic ospitano al loro interno pannelli solari 
che immagazzinano energia durante il giorno, e la 
restituiscono di notte grazie ai LED ad alta efficienza. 
Aggiungere un’illuminazione soffusa per ambienti esterni, 
creare motivi luminosi unici per pavimenti e passerelle, ora è 
più facile, veloce ed economico. Photovoltaic è ideale per 
applicazioni esterne commerciali, strutture pubbliche o 
residenziali, per ogni tipo di parete o pannello esterni.

CERTIFICAZIONE IP 66/68

Normative: I mattoni in vetro Photovoltaic sono stati prodotti seguendo le normative di 
settore: EN 1051-1, EN 1051-2, EN 55015, EN 61000-3-2, .EN 61000-3-3, EN 61547, EN 
60529. 
Garanzia: Non avendo Seves Glassblock nessuna possibilità di controllo sulle condizioni di 
posa, le modalità di esecuzione, l’utilizzo della manodopera competente nell’installazione e il 
corretto uso dei materiali accessori, nessuna garanzia può essere estesa al mattone di vetro 
dopo la posa in opera dello stesso. 
Installazione: I  mattoni di vetro Photovoltaic possono essere installati in tutte le applicazioni 
orizzontali e su tutte le superfici- cemento, asfalto, legno, pietra, etc - sia come singolo 
mattone che come parti di un pannello. Per maggiori informazioni sui metodi di installazione, 
visita www.sevesglassblock.com. 

IP 66/68 CERTIFICATION 

Standards: Photovoltaic glass blocks are produced according to the following norms: EN
1051-1, EN 1051-2, EN 55015, EN 61000-3-3, EN 61547, EN 60529. 
Guarantee: Since Seves Glassblock has no way of controlling the installation conditions and 
methods used - as well as the use of appropriate skilled labour, and the proper use of the 
accessory materials - there is no guarantee for glass blocks after installation and/or assembly. 
Installation: Photovoltaic glass blocks can be installed as a single block or part of a panel
into almost any horizontal application or surface: concrete, asphalt, wood or stone. For more 
information on installation methods, visit www.sevesglassblock.com.

CERTIFICATION IP 66/68

Réglementations: Les briques de verre Photovoltaic ont été fabriquées conformément aux 
réglementations de secteur: EN 1051-1, EN 1051-2, EN 55015, EN 61000-3-2, .EN 
61000-3-3, EN 61547, EN 60529. 
Garantie: Étant donné que Seves Glassblock n’a aucune possibilité de contrôler les 
conditions de pose, les modalités d’exécution, l’utilisation de la main-d’oeuvre qualifiée pour 
l’installation et l’usage correct des accessoires, aucune garantie ne peut être appliquée à la 
brique de verre après la pose de cette dernière. 
Installation: Les briques de verre Photovoltaic peuvent être installées dans toutes les
applications horizontales et sur toutes les surfaces (ciment, asphalte, bois, pierre, etc.), aussi 
bien comme brique simple que comme partie d'un panneau. Pour plus d'informations sur les 
méthodes d'installation, visitez le site www.sevesglassblock.com.

CERTIFICACIÓN IP 66/68

Normativas: Los bloques de vidrio Photovoltaic se han fabricado siguiendo las normativas de 
sector: EN 1051-1, EN 1051-2, EN 55015, EN 61000-3-2, .EN 61000-3-3, EN 61547, EN 
60529.
Garantía: Dado que Seves Glassblock no tiene posibilidad de controlar las condiciones de 
colocación, los modos de ejecución, la capacitación de la mano de obra que interviene en la 
instalación y el uso correcto de los materiales accesorios, no pueden aplicarse ningún tipo de 
garantías al bloque de vidrio una vez puesto en obra.
Instalación: Los bloques de vidrio Photovoltaic pueden instalarse en todas las aplicaciones 
horizontales y en todas las superficies: cemento, asfalto, madera, piedra, etc., ya sea como 
bloques aislados o como partes de un panel. Para obtener más información acerca de los 
métodos de instalación, visite www.sevesglassblock.com.

IP 66/68 ZERTIFIZIERUNG

Normen: Die Glasziegel Photovoltaic werden nach folgenden Branchennormen hergestellt: 
EN 1051-1, EN 1051-2, EN 55015, EN 61000-3-2, .EN 61000-3-3, EN 61547, EN 60529.
Garantie: Da Seves Glassblock keine Kontrollmöglichkeit für die Bedingungen der Verlegung, 
die Ausführungsmodalitäten, den Einsatz von kompetenten Arbeitskräften bei der Installation
und für die korrekte Anwendung der Zubehörmaterialien hat, kann keine Garantie auf den
Glasziegel nach der Verlegung desselben geleistet werden.
Installation: Die Glasziegel Photovoltaic können in allen horizontalen Anwendungen und
auf allen Oberflächen installiert werden, - Beton, Asphalt, Holz, Stein usw., und zwar sowohl 
als Einzelziegel, als auch als Teile eines Elementes. Wweitere Informationen über 
Installations- Methoden finden Sie auf www.sevesglassblock.com.

Sun powered
illumination

The Photovoltaic collection transforms the already 
eco-friendly glass block into a new building instrument, 
ideal for brightening exterior applications and conserving 
energy. Solar powered, low-voltage illuminating glass pavers 
- Photovoltaic glass blocks are equipped with a built-in solar 
panel to conserve energy during the day, which is then used 
to power the high-efficiency LED lights throughout the 
night. It is now faster, easier and more economical to add soft 
droplets of light to dark exteriors or create glowing walkway, 
driveway and pathway patterns. The Photovoltaic collection is 
ideal for use in exterior  applications - commercial, public or 
residential - as well as in external walls or panels.

L’éclairage avec la 
puissance du soleil 

La collection Photovoltaic transforme le verre en un produit 
nouveau pour l'architecture, elle permet de créer des 
applications d'éclairage et d'économie d'énergie. Les 
Photovoltaic, briques en verre piétonnières, lumineuses, à 
basse tension, alimentées par l'énergie solaire - contiennent à 
l'intérieur des panneaux solaires qui emmagasinent 
l'énergie pendant le jour, puis la distribuent pendant la nuit, 
grâce aux LED à haut rendement. Il est désormais plus 
facile, rapide et économique d’ajouter un éclairage doux à 
des environnements extérieurs et créer des motifs lumineux 
uniques pour les planchers et les passerelles. Photovoltaic est 
spécialement conçu pour des applications extérieures 
commerciales, des structures publiques ou résidentielles, 
que pour tout type de paroi et panneau extérieurs.

Ilumina con la 
potencia del sol

La colección Photovoltaic transforma el vidrio en un nuevo 
producto para la arquitectura, capaz de crear aplicaciones de 
iluminación y de ahorro energético. Bloques de vidrio 
transitables, luminosos, de bajo voltaje, alimentados con 
energía solar - los Photovoltaic contienen en su interior 
paneles solares que almacenan energía durante el día y la 
restituyen de noche, con ayuda de LED de alta eficiencia. 
Añadir una iluminación difusa para ambientes externos, crear 
motivos luminosos únicos para suelos y pasarelas es ahora 
más fácil, rápido y económico. Photovoltaic ha sido 
proyectado expresamente para aplicaciones comerciales 
externas, estructuras públicas o residenciales, para toda 
clase de paredes o paneles externos.

Beleuchtung mit der 
Kraft der Sonne

Die Kollektion Photovoltaic verwandeln das Glas in ein neues 
Produkt für die Architektur, mit dem man Beleuchtungs- und 
Energiesparanwendungen schaffen kann. Begehbaren, mit 
Niederspannung leuchtenden Glasziegeln, die von 
Sonnenenergie gespeist werden - Photovoltaic haben in 
ihrem Inneren Solarplatten, die während des Tages Energie 
speichern und diese nachts über hocheffiziente LEDs 
wieder als Beleuchtung abgeben. Das Hinzufügen einer 
diffusen Beleuchtung für Außenbereiche und das Schaffen 
von einzigartigen leuchtenden Motiven für Pflasterungen und 
Stege ist jetzt viel leichter, rascher und wirtschaftlicher 
möglich. Photovoltaic wurde eigens für gewerbliche 
Außenanwendungen, öffentliche oder Wohngebäude 
entwickelt, sowie für jede Art von Wand oder Platte im Freien.

Illumina con la
potenza del sole

*STC (Standard Test Conditions - fonte di energia 1 000 W/m2; AM1.5 a 25°C) - STC (Standard Test Conditions – energy source 1 000 
W/m2; AM1.5 a 25°C) - STC(Standard Test Conditions-source d’énergie 1 000 W/m2; AM1.5 a 25°C) - STC(Standard Test 
Conditions-fuente de energía 1 000 W/m2; AM1.5 a 25°C) - STC(Standard Test Conditions- Energiequelle 1 000 W/m2; AM1.5 a 25°C)
**Per prolungare la durata della batteria, viene impostato elettronicamente un livello minimo di carica necessario per l’accensione del  
fotovoltaico.Ciò potrebbe causare, in condizioni di maltempo, la non accensione dei led. Questo fino a quando non viene raggiunto il 
livello di carica sufficiente (di solito un giorno). - To prolong the life expectancy of the battery, a level of battery charge necessary for the 
photovoltaic to light up is electronically set. This could cause, in bad weather conditions that the photovoltaic does not function until the 
level of charge is reached (usually one day). - Pour prolonger la durée de vie de la batterie, un niveau de charge de la batterie nécessaire 

à l’allumage du photovoltaïque est réglé électroniquement. Il se pourrait donc, par mauvais temps, que le photovoltaïque ne fonctionne 
pas jusqu’à ce que le niveau de charge soit atteint (généralement en un jour). - Para prolongar la vida útil de la batería, se configura 
electrónicamente un nivel mínimo de carga de la batería, necesario para que la luz fotovoltaica se encienda. Esto podría causar, en 
condiciones climáticas adversas, que la energía fotovoltaica no funcione hasta que se alcance el nivel mínimo de carga establecido (por 
lo general, un día). - Setzen Sie den kleinen Magneten in die Öffnung auf der Unterseite des Photovoltaik-Glassteins ein,Beim Einsetzen 
des Magneten tief in die Öffnung verwenden Sie ein nichtmagnetisches Werkzeug. Dichten Sie die Öffnung des Photovoltaik-Glassteins 
wieder ab. Es wird empfohlen dazu ein neutrales Silikon für Außenanwendungen zu verwenden.
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0.6 W±10% / 4 V (vita utile 25 anni) STC*
0.6 W±10% / 4 V (service life 25 years) STC*
0.6 W±10%/ 4 V (durée de vie 25 ans) STC*
0.6 W±10% / 4 V (vida útil 25 años) STC*
0.6 W±10% / 4 V (Lebensdauer 25 Jahre) STC*

ø11,7x6 cm (Ø4-3/4” x 2-1/4”)
(without plastic installation shell)

1.2 kg (2.42 lb)  (without plastic installation shell)

4 LED GW JDSRS1.EC, 16 400 – 21 000 mcd

> 100 kN (conforme a EN 1051-1)
> 100 kN (22500 lbf) (according to EN 1051-1)
> 100 kN (selon EN 1051-1)
> 100 kN (según la EN 1051-1)
> 100 kN (gemäß EN 1051-1)

ΔT = 30 °C
ΔT = 30 °C (30 °F)
ΔT = 30 °C
ΔT = 30 °C
ΔT = 30 °C

Li-Ion 3.7 V / 2 600 mAh (durata di vita massima 500 cicli)
Li-Ion 3.7 V / 2 600 mAh (service life max 500 cycles)
Li-Ion 3.7 V / 2 600 mAh (durée de vie maxi 500 cycles)
Li-Ion 3.7 V / 2 600 mAh (vida útil máx. 500 ciclos)
Li-Ion 3.7 V / 2 600 mAh (Lebensdauer max. 500 Zyklen)

50000 ore
50000 hrs
50 000 heures
50000 horas
50000 Std

-20°C  / +60°C - (from -4 to +140 °F)

200 ore
200 hrs
200 heures
200 horas
200 Std

8 – 10 mA (o fino 2.9 V)
8 – 10 mA (or up to 2.9 V)
8 – 10 mA (ou jusqu’à 2,9 V)
8 – 10 mA (o hasta 2,9 V)
8 – 10 mA (oder bis zu 2.9 V)

150 mA come da STC*
150 mA at STC*
150 mA selon STC*
150 mA como de STC*
150 mA gemäß STC*

10 lm (lumen)

Cool white
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Dati tecnici  
Technical Data 
Caractéristiques techniques 
Características técnicas
Technische Details

PANNELLO SOLARE 
SOLAR PANEL 
PANNEAU SOLAIRE
PANEL SOLAR
SOLARPLATTE

DIMENSIONI / DIMENSIONS /
DIMENSIONS / MEDIDAS / ABMESSUNGEN

PESO / WEIGHT / POIDS / PESO / GEWICHT

LED

Resistenza alla compressione 
Compressive strength
Résistance à la compression
Resistencia a la compresión
Druckwiderstand

Sbalzo termico repentino
Sudden temperature change
Variation brusque de température
Cambios repentinos de temperatura
Plötzlicher Temperaturwechsel

BATTERIA**
BATTERY**
BATTERIE**
BATERÍA**
BATTERIE**

Durata di vita utile:
Service life:
Durée de vie:
Vida útil:
Lebensdauer:

Temperatura di Utilizzo / Operating Temperature / 
Température d’utilisation / Temperatura de uso / 
Betriebstemperaturen

Durata di funzionamento in stato di carica completa: 
Operating time when fully charged:
Durée de fonctionnement en charge complète:
Tiempo de funcionamiento totalmente cargado:
Betriebszeit bei voller Ladung:

Illuminazione:
Discharging:
Éclairage:
Iluminación:
Beleuchtung:

Tempo di caricamento
Charge Frequency
Temps de chargement 
Tiempo de carga
Ladezeit

Flusso luminoso (misura della quantità totale di 
luce visibile emessa da una sorgente):
Luminous flux (a measure of the total quantity of 
visible light emitted by a source):
Flux lumineux (mesure de la quantité totale de 
lumière visible émise par une source):
Flujo luminoso (medida de la cantidad total de 
luz visible emitida por una fuente): 
Lichtstrom (Maßeinheit für das Gesamtvolumen 
sichtbaren Lichts, das von einer Quelle 
abgegeben wird): 

Light Color / Couleur lumière / 
Color de luz / Lichtfarbe

Flusso luminoso (misura della quantità totale di 
luce visibile emessa da una sorgente):
Luminous flux (a measure of the total quantity 
of visible light emitted by a source):
Flux lumineux (mesure de la quantité totale de 
lumière visible émise par une source):
Flujo luminoso (medida de la cantidad total de 
luz visible emitida por una fuente): 
Lichtstrom (Maßeinheit für das Gesamtvolumen 
sichtbaren Lichts, das von einer Quelle 
abgegeben wird): 

0.6 W±10% / 4 V (vita utile 25 anni) STC*
0.6 W±10% / 4 V (service life 25 years) STC*
0.6 W±10%/ 4 V (durée de vie 25 ans) STC*
0.6 W±10% / 4 V (vida útil 25 años) STC*
0.6 W±10% / 4 V (Lebensdauer 25 Jahre) STC*

11.7 x 11.7 x 6 cm (4-3/4” x 4-3/4” x 2-1/4”) 
(without plastic installation shell)

1.3 kg (2.86 lb)  (without plastic installation shell)

4 LED GW JDSRS1.EC, 16 400 – 21 000 mcd

> 100 kN (conforme a EN 1051-1)
> 100 kN (22500 lbf) (according to EN 1051-1)
> 100 kN (selon EN 1051-1)
> 100 kN (según la EN 1051-1)
> 100 kN (gemäß EN 1051-1)

ΔT = 30 °C
ΔT = 30 °C (30 °F)
ΔT = 30 °C
ΔT = 30 °C
ΔT = 30 °C

Li-Ion 3.7 V / 2 600 mAh (durata di vita massima 500 cicli)
Li-Ion 3.7 V / 2 600 mAh (service life max 500 cycles)
Li-Ion 3.7 V / 2 600 mAh (durée de vie maxi 500 cycles)
Li-Ion 3.7 V / 2 600 mAh (vida útil máx. 500 ciclos)
Li-Ion 3.7 V / 2 600 mAh (Lebensdauer max. 500 Zyklen)

50000 ore
50000 hrs
50 000 heures
50000 horas
50000 Std

-20°C  / +60°C - (from -4 to +140 °F)

200 ore
200 hrs
200 heures
200 horas
200 Std

8 – 10 mA (o fino 2.9 V)
8 – 10 mA (or up to 2.9 V)
8 – 10 mA (ou jusqu’à 2,9 V)
8 – 10 mA (o hasta 2,9 V)
8 – 10 mA (oder bis zu 2.9 V)

150 mA come da STC*
150 mA at STC*
150 mA selon STC*
150 mA como de STC*
150 mA gemäß STC*

Cool white

Dati tecnici  
Technical Data 
Caractéristiques techniques 
Características técnicas
Technische Details

PANNELLO SOLARE 
SOLAR PANEL 
PANNEAU SOLAIRE
PANEL SOLAR
SOLARPLATTE

DIMENSIONI / DIMENSIONS /
DIMENSIONS / MEDIDAS / ABMESSUNGEN

PESO / WEIGHT / POIDS / PESO / GEWICHT

LED

Resistenza alla compressione 
Compressive strength
Résistance à la compression
Resistencia a la compresión
Druckwiderstand

Sbalzo termico repentino
Sudden temperature change
Variation brusque de température
Cambios repentinos de temperatura
Plötzlicher Temperaturwechsel

BATTERIA**
BATTERY**
BATTERIE**
BATERÍA**
BATTERIE**

Durata di vita utile:
Service life:
Durée de vie:
Vida útil:
Lebensdauer:

Temperatura di Utilizzo / Operating Temperature / 
Température d’utilisation / Temperatura de uso / 
Betriebstemperaturen

Durata di funzionamento in stato di carica completa: 
Operating time when fully charged:
Durée de fonctionnement en charge complète:
Tiempo de funcionamiento totalmente cargado:
Betriebszeit bei voller Ladung:

Illuminazione:
Discharging:
Éclairage:
Iluminación:
Beleuchtung:

Tempo di caricamento
Charge Frequency
Temps de chargement 
Tiempo de carga
Ladezeit

Light Color / Couleur lumière / 
Color de luz / Lichtfarbe

10 lm (lumen)


